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mind az uraknak megvetette a kártyát s ugy 
tanitott meg engemet. 

— Granny nénéd, hát itt van ? — kérdé 
Hilyard ur, •— hiszen azt hallottam, bujdosóban 
van, mióta a fajtátokat azon a birka-lopáson 
raj ta kapták. 

— Ea j t a kapták ? — mondá a leány. — 
Rájuk fogták, hiszen ártatlanok voltak. De 
ihol ni Dóra kisasszony, — szakitá félbe, — a 
mint engem észre vett. 

Hilyard ur néhány szót szólt nekem, aztán 
előttem ismeretlen nyelvre forditá a beszédet 
Jennyvel, azt hiszem czigányra, mert ő sok nyel-
vet tudott s ebben is igazi tudós volt. 

Leo .Jenny t izenhárom éves leány volt, de 
bizvást lehetett volna tizenhét is, oly kifejlett s 
nagy volt termete. Mi beszélni valója volt vele 
a tudós Hilyard útnak, nem tudom, de akkor 

szándékkal, hogy tudományát hazájában gyakorlati-
í lag is érvényesítse. 

* Himlőoltó nőket képeztetett ki az angol-
indiai kormány Madrasban, hogy eleget tegyen a 
benszülöttek előítéletének, mely megnehezíti, hogy 
a nőket férfiak kezeljék. 

* Párisban a házmesterek meglehetős gyűlölt 
j egyének s ezért nagy érdeklődést keltett közelebb 

egy a «Figaro» által elbeszélt eset. Egy ily házmes-
ter meghagyta szigorúan, hogy ezentúl kutyát, 
macskát, gyermekeket és zongorát a házban tartani 
nem szabad. Egy öreges ur, ki már tiz éve lakott a 
házban s kutyát és macskát is tartott, felmondott a 
rendelet folytán, de midőn elköltözött volna, egész 
sereg patkányt hozatott lakására. Midőn lakását eltá-
vozása után kinyitották, a patkányok szétfutottak a 
házban s annyi kellemetlenséget okoztak a lakóknak, 
hogy a háziúr a házmesternek végre felmondott. 

* Palermóban a Teatro Carlinoban feltűnő mó-
don viselte magát egy ballet-tánczosnő. Egy előkelő 

a vendégeknek. A korcsma felett, de még magában a 
hordóban, volt egy szoba, honnan a kiállítási épüle-
tekre s vidékre gyönyörű kilátás nyilt. A hordó épí-
tője Quarone József olasz volt. 

Tolvaj verebet fedeztek föl Filadelfiában. 
E veréb a pénzverdeintézet teteje alatt rakott fészket 
s szabadon repkedett az épület minden részében. 
E repkedése közt igen sok aranypor lepte el, melyet 
fészkében rázott le magáról. A fészek csakhamar 
annvira megtelt aranyporral, hogy szétesett s le-
hullott. 

:: .Hasznos tanácsok rú t nők számára» czim 
alatt New-Yorkban évekkel ezelőtt egy könyv jelent 
meg. Két év alatt a furcsa czimü könyvből egyetlen 
példány fogyott el, azt is — ellopták. 

: Nagy Károly palotáját , mely Heppenheim 
városban még most is fönnáll s melyet később száza-
dokon át zárdának s a mult század óta hivatalnak 
használtak, legújabban dohánygyárrá alakították át. 

* Nagy egyiptomi temetőt fedezett föl Mas-

A S Z E P E S - B É L A I B A R L A N G . 

olyan idő volt s az ilyen czigánynépek oly ren-
des hir- és levélhordók voltak, hogy talán va-
lami fontos megbízás foroghatott szóban köztük 
az öreg Granny néninek s általa ki tudja kinek. 

Dél felé jár t az idő, mikor az urak is feltá-
pászkodtak ágyaikból s megreggeliztek; aztán 
a vendégek lóra ültek s bucsut véve eltávoztak. 
E n pedig soká nem hallot tam többé felölök, 
sem a szentivánéji tűzről, s a boszorkány jósla-
tairól nem volt többé szó, igen sokáig. 

E G Y V E L E G . 
* A perzsa nők emanczipáczionális hajlama 

rendkivül aggasztja az orthodox liivőket, különösen 
most nagy megbotránkozást keltett e körökben az az 
eset, hogy egy perzsa leány, mintha gyaur európai 
lenne, perbe fogott egy fiatal embert, ki neki házas-
sági ígéretet tett s meg nem tartotta. Ily eset még soha 
sem esett Perzsiában. Különben a nők szeme másutt 
is felnyílt, Filadelfiában jelenleg egy előkelő 
sinai nő tanulja az orvosi tudományokat azzal a 

ilju, kinek udvarlását visszautasította, az által igye-
kezett őt nevetségessé tenni, hogy egy este földszinti 
páholyából virágcsokrot dobott neki, melyet akkor, 
midőn a leány föl akarta venni, zsineggel visszarán-
tott. A haragba jött ballerina gyors szökkenéssel 
átugrott a színpadról a páholyba, ott a virágcsokorral 
a közönség tapsai között elverte a gavallért s azután 
visszaszökött a színpadra. 

* Fecskék, mint jelvények. Sévigné asszony, 
a hires írónő, a fecskét választotta jelvényül e sokat 
mondó jeligével: «Le froid me chasse» «A hideg 
elűz engem!» Még két más hires nő kedvelte a fecs-
két s választotta madarának. Krisztina svéd királynő, 
kit hízelgői a svéd Minervának neveztek, e madárra 
vonatkozólag jeligéjeül e mondatot választotta: «va-
lami jobbat kutatva». Végül Staél asszony kedvencz 
madara is a fecske volt, e jeligével: «Invideó» — 
«menynyire irigylem őt». 

* A legnagyobb hordó a világon a turini ki-
állitáson van s talapzatára huszonkét lépcsőn kell 
feljutni. A hordó 1.162,916 liter bort volna képes 
magába foglalni. A kiállitáson e hordó benseje korcs-
mává alakíttatott át, hol kitűnő olasz borokat adtak 

pero tanár Felső-Egyiptomban Assiu és Thebe kö-
zött, Ekhimben, hol az ó-egyiptomi Ivhemnis, a görö-
gök Panopolisa állott. A temető nagy része a ptolae-
meusi időszakból való, de vannak sokkal régibb 
részei is. Ot katakombát nyitottak ki eddig s ezekben 
120 épen fenmaradt múmiát találtak. Maspero 
tanár még 100 hasonló sirt talált e helyen, ugy hogy 
legalább 6U00 múmiára s tömérdek papyrus-csomagra 

j s más arkliíBologiai becsű tárgyra lehet számitani. 
; Parfumirozott látogatójegyek jöttek ujab-

ban divatba Francziaországban. E jegyeket jóilíatu 
papírok közé teszik, melyeket következőleg készíte-
nek : Egy gramm tragarthgummit száz gramm rózsa-
vízzel két napig állva hagynak & időről időre felrázva 
kocsonyává fagyasztanak. Másrészt öt csepp szandálfa-
olajat, két csepp rózsaolajat s tiz csepp moscliusola-
jat huszgramm ibolvagyökér-eszencziábanfeloldanak. 
Mindkét folyadékot összekeverik egymással s vastag 
itatós papírral felszivatják. A levegőn megszárított 
papirt kis lapokra vágják s a látogató jegyek közé 
teszik, miáltal azok kellemes illatot nyernek. 



.'í4. SZÁM. 1 8 8 4 . XXXI. ÉVFOLYAM. VASÁRNAPI ÚJSÁG. 429 

MAGYAE VÁLASZTÁSOK ANGOL SZEM-
MEL NÉZVE. 

Soha n e m lehet é rdek te lennek mondan i , 
hogyan vélekednek fe lö lünk az idegenek. S va-
l a m i n t az egyes ember mind ig kíváncsi tudni , 
mi t beszélnek, hogyan í télnek ró la mások, ugy 
egy egész nemze t re nézve sem lehet közönyös, 
miféle vé leményt ter jesztenek ró la a külföl-
dön. Legyen ez a vé lemény helyes, vagy hamis , 
legyen a nyú j to t t kép hű és való avagy torzí-
tot t és t éves : már érdekel anny ibó l , hogy mi 
r á n k vonatkoz ta t ják . 

Azért ta lá l tuk a lka lomszerűnek ezúttal kép-
ben is bemuta tn i , m inőknek képzel i az angol a 
magyar választásokat . A kép egy i l lusztrál t an-
gol l apbó l . van véve s n e m t agadha tn i , hogy 
ra j zo ló ja lá tha to t t magya r embert , sőt t án ma-
gyar választást is, ba n e m is épen természet-
ben, legalább — lerajzolva s igy az tán emléke-
zetből ra jzo l ta le a magáét . Az a lakok kissé 

csomó berezegnek, min tegy 50 f ő p a p n a k s több 
száz grófnak , bá rónak s m á s n e m e s e k n e k ; a 
képviselők házában a magyar megyékből s más 
kerüle tekből , a városokból s m á s helyekből , 
Horvát - és Szlavonországból min tegy 450 vá-
lasztot t képviselő van, kiket m i n d e n h á r o m 
évben választanak. A h á r o m évi választások 
épen mos t fo lynak M a g y a r o r s z á g b a n ; Horvát -
és Sz lavonországban külön ta r tománygyí i lés 
van, mely követeit Budapes t re az egyetemes 
országgyűlésre küldi . 

«Képeink, melyeke t egy ez országot i smerő 
ra jzoló készített, nagy hűséggel s n é m i h u m o r r a l 
ad ják elénk azokat a je leneteket , melyeket vá-
lasztások ala t t az alsóbb n é p között lá tn i lehet , 
mely n é p igen heves természetű, fölötte h a j l a n d ó 
ez a lka lma t nyi lvános ü n n e p n e k tek in ten i s 
összevegyülni a versengő pol i t ikai tényezőkkel , 
ha n e m is hazaf ias buzgalomból , de legalább a 
bohóság kedveért . A k o r m á n y tisztviselői ren-
desen je len tékeny befolyást gyakoro lnak a rni-

akár az el lenzék je lö l t jének j a v á r a szolgál, 
ü n n e p i p o m p á v a l ület ik meg, körmene t t e l az 
utczákon, zászlókkal és zenekarra l . Természe-
tes, hogy a korcsmákban ily a lka lommal so-
kat isznak s a választó, ki ily sok fáradság 
u t á n bekötöt t , betört lejjel s n é m i ütéssel ol-
da lán tér haza , sa jná lkozás t vagy szidást kap , 
ha o t thon szeretet t ne jének elbeszéli viselt 
dolgait.» 

A SZEPES-BÉLAI OSEPPKÖB ARL ANG, 
Os idők h a g y o m á n y a a Tá t ra re j te t t kin-

cseiről beszél . Pi ros arczu szöszke leányok, téli 
es téken, a pergő orsó melle t t , á lmélkodva hall-
ga t j ák a n a g y a n y ó k a bűbá jos meséi t Omnáró l , 
a Tá t ra tündéré rő l , ki az ö rök i f juság balzsa-
m á n a k b i r tokában v o l t ; a varázsvessző megsze-
rezhetéséről , me lynek ér intésére bizonyos éjsza-
káknak egy megha tá rozo t t pe rczében megnyí l ik 
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tó tosak r a j t a , zászlók helyet t p ó z n á r a szegzett 
fadeszkák szerepe lnek a je lö l tek neveivel s a 
je lenetek közül n e m hiányzik a verekedés sem, 
m i n t h a az csakugyan obligát függeléke volna a 
magyar vá lasz tásnak . 

A szöveg, melylyel e képet a világ egyik 
legel ter jedtebb angol l äp j Í1} 9) «London News» 
kiséri, sz intén t a r t a lmaz néme ly megbízha ta t -
lanságot , melyet azonban a valódi helyzetet 
j o b b a n i smerő m a g y a r olvasó k ö n n y e n helyre-
igazit m a g á b a n is. Azért mi a szöveget válto-
za t l anu l , vagy inkább fordí tásban közöl jük, a 
min t köve tkez ik : 

«Magyarország a lko tmányos királyság, bá r 
Ferencz József császár - király a la t t egyesült 
Ausztr iával közös poli t ikai érdekből , minők a 
külügyek, hadügy, tengerészet , vámügy, keres-
kedelmi szerződések, vasu tak (?), pos ta (?) és 
pénzverés : m i n d a m e l l e t t kü lön helyi k o r m á n y -
zata van s kü lön sa já t országgyűléssel (diéta) 
vagy p a r l a m e n t t e l bir, me ly Budapes ten , a régi 
nemzet i fővárosban székel. E magya r ország-
gyűlés felső- és a lsóházból á l l ; a fe l sőházban 
ülése van h á r o m királyi főberczegnek , egy 

n isz ter ium i rán t kedvező h a n g u l a t u képviselő-
jelöltek é rdekében . 

«Az első kép az itt közlöt tek közt előle-
ges tanácskozás t m u t a t , hol egy ily ur , nyil-
ván ka tona , kérdezgeti s ok ta t j a a helyi kon-
zervat ív pá r t fejei t s jelzi akara tá t , hogy az 
á l ta la ki jelölt egyén megválasz tásá t biztosí-
t an i kell. A más ik j e lene t az országúton tör-
ténik a város körül , hova a vidéki választók 
szavazni m e n n e k ; egy négy lóval vont kocsi, 
r a j t a zászlók, melyeket a szavazás he lyén fog-
nak szétosztani , gyorsan ha l ad végig, mig más 
szabad és függet len választók lóhá ton ha-
l adnak előre. Por tó l el lepve érkeznek meg s 
mivel szükségesnek ta r t j ák , hogy tisztességes 
a l a k b a n s t isz tán j e l e n j e n e k meg a szavazó ur-
n á n á l , sokan a kú thoz á l l anak , hogy megmosa -
kod janak . 

«A választási mód többé-kevésbbé egyfor-
m á n tör ténik szavazás á ' t a l ; de n e m mind ig 
békésen és nyugod tan . Sa jná l j uk megjegyezni , 
hogy a vetekedő pá r tok a ko rcsmaudvarának 
be j á r a t a előtt n é h a verekedésig j u t n a k . A sza-
vazás törvényes eredménye, akár a ko rmány , 

a szikla keble s fe l t á r ja szemkápráz ta tó kin-
cseit. Mily mély ér te lem s igazság rej l ik e me-
sékben ! A k incsszomj azonban elvakí tot ta az 
e m b e r e k e t ; nemzedékeken át ta lá lkoztak min-
dig sokan, a kik életöket, vagyonuka t koczkáz-
ta t ták s ikertelen ku ta t á sokban a r a n y és ezüst 
u t á n a Tá t r a meddő szikla- labyr inthusai közt. 

A szerencsésebb mos tan i nemzedék fel-
fogta a m a m e s é k mély é r t e lmé t ; belá t ták , hogy 
az öröki f juság ba l z sama n e m más , m i n t a Tá t r a 
örökzöld fenyveseinek illatos lehel le te , m i n t 
a sziklákból f akadókr i s t á ly - fo r rá soküd i tőnedve ; 
a varázsvessző pedig a m a m u n k a és szorga lom, 
mely által a Tát ra természet i kincsei, r i t -
kaságai s csudái fe l tárhatók, hozzáférhe tők . 
Ma m á r t apasz ta l j ák is, hogy a Tá t ra egy kin-
cses szekrény, melynek ny i t j á t megta lá l ták s 
melyből r eá jok áldás és jó lé t á rad szét. 

A Tát ra a l j á t elelmes, m u n k á s r.épe m a 
m á r egy kis p a r a d i c s o m m á varázsol ta át. Söté t 
fenyvesekben vűágl igetek, czélszerüen s a kü-
lönféle szükségletekhez képest berendezet t fü r -
dőhelyek, p o m p á s nyara lók , sétányok s nyugvó 
helyek vá l takoznak. Vadregényes bérezek eget-
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hasí tó ormaihoz s a sziklavölgyek méla , fene-
ke t len tavaihoz, tengerszemeihez s m á s kiváló 
szépségű he lyekhez m e n e d é k h á z a k k a l el látot t 
u t a k vezetnek. E g y társaság, a «Kárpát-egylet», 
r o p p a n t anyagi és szellemi tevékenységet fe j t 
ki a Tát ra é rdekében , sőt F e l k á n m u z e u m o t 
a lap í to t tak , me lyben a Tá t ra á l la tvi lága és fló-
r á j a összecsoportositva, laikust és természet-
búvá r t egyarán t érdeklőleg szem elé v a n tárva . 
A helyes felfogás és m u n k á l k o d á s e redménye az, 
hogy m a a te rmészet szépségei i r án t le lkesülők, 
a hegyi spor tot kedvelők, üdülés t , szórakozást s 
orvoslást keresők egész r a j a á rasz t ja el nya ran -
kén t e vidéket. 

A T á t r á b a n m á r is fe l tár t sok lá tn i és cso-
dáln i valók között első helyet foglal el a szepes-
béla i cseppkőbar lang , mely Tá t ra füred tő l s a 
vasútá l lomástól , Poprád -Fe lká tó l egyarán t 3 órá-
ny i távolságban a Kot l ina völgyét szegélyező 
mészhegységben van . 

A ba r l ango t 1881. évi augusz tus h a v á b a n 
Husz Gyula s Britz J á n o s bélai polgárok vélet-
l enü l fedezték f ö l ; e fölfedezést azu t án Kalt-
s tein Ágoston, béla i bü tokos , szenvedélyes oda-
adással f e lka ro l t a , Yerbovszky Imre bélai 
tan i tóval s a f e n n e b b emii te t t Britzzel együtt 
r o p p a n t fáradozások, egészségök, sőt életök ve-
szélyeztetése mellet t kuta t ták ki a most ismere-
tes 3088 m . hosszúságot kitevő nagyszerű föld-
a la t t i üregeket . Szepes-Béla városa pedig l enn 
a m i n d e n oldalról védett völgyben, óriási feny-
vesek közöt t vendéglőt , nya ra lóka t és tour is ta 
házaka t épi te t t s czélszerü in tézkedésekkel oda 
törekszik, hogy a ba r l anghoz tóduló idegenek 
nemcsak futó, de á l landó vendégei is legyenek, 
m e r t nemcsak kényel inökről , de oly j ó és oly 
j u t á n y o s e l lá tásukró l is gondoskodik, a m i n ő 
vei a T á t r á b a n másu t t sehol sem ta lá lkoz tam. 

A völgyből a b a r l a n g u j o n a n nyitott , mes-
terséges be já rásához kénye lmes u ton 10 perez 
a la t t sé tá lva fö l ju tunk . A bejárás mel le t t 2 te-
r e m m e l biró m e n h á z épül t , me lyben v ízha t lan 
vászonból készül t ruhavédőke t ö l tünk fel s ke-
zünkben s tear in gyertyával , a kíváncsiság érzel-
métől zaklatva, szivdobogva h a t o l u n k be a föld-
ala t t i odúba . Utunk , az összes ü regekben s a szebb 
pon tokon pe t ró l eumlámpákka l van kivilágítva, 
m i n d e n n a g y o b b és é rdekesebb üreget pedig 
vezetőnk p i l l ana tok ra a magnéz i a - l ámpa varázs-
fényéné l m u t a t be. 

Első érdekes üreg a Dalcsarnok, mely 40 
mé te r magas és 76 méter hosszú . Fehé r , hu l lá -
mos bá rányfe lhő-a laku cseppkőrétegek borí t-
j ák a boltozatot , mely i t t -ot t a l ányu ló csepp-
kövekkel van ta rkázva , mig l e n n ós oldalvást 
a cseppkőképződés l eg fan tasz t ikusabb képle te in 
gyönyörködik szemünk . A Parnassus 18 mé te r 
magas cseppkőfa lán á tha l adva megp i l l an t juk az 
Árpád sisakját * egy b á m u l a t o s tömegű sta-
lagmitot , mely 3.20 méte r magas és 2.48 méter 
kerüle t te l bir . A nagyszerűség megragadó ha-
tásával van a z o n b a n r e á n k a roppan t , t e r je -
delmes Kaltstein-dom; m a j d n e m be lá tha t l an 
bo l toza tán cseppkő-diszi tmények csil lognak 
r eánk , mig oldalvást a magasbó l fehér , meg-
merevedet t zuha tagok tö rnek a lá . E csodá-
la to t és bo rza lma t egyarán t ger jesztő kép-
let hatását c sakhamar kedélyes t ü n e m é n y 
vál t ja fel, m időn a Szoborterembe é rünk s 
közepén kis d o m b o n a meglepetés mosolyá-
val szemlé l jük a l egkü lönbözőbb a lakú 
s ta lagmitok a l abas t rom fehérségű csoport-
ja i t , me lyek kezdetleges szoborkákhoz hason-
l í t anak . U t u n k i n n e n redős és czafrangos kár-
pi tokkal és függönyökke l díszített természetes 
diadalivek a la t t a Kápolnához vezet, me lyben 
oltár, orgona, keresztelő és vizmedencze díszlik, 
az orgonas ip-a laku, egymás mel le t t felálló csepp-
kövek gyenge ütés a la t t a cz imbalom hang ja i t 
ad ják , ugy hogy kevés gyakor la t ta l azo-
kon k ö n n y e b b da l l amoka t is el l ehe tne j á t s z a n i ; 
m a j d ismét t eme tőn át f ehér fe j fákka l e l lá tot t 
s i rdombok mel le t t a Díszterembe j u t u n k . E nagy-
szerű terem csil lárok á l ta l van kivilágítva s 
oldalvást asztalok mel le t t i padok p ihenésre s 
nyugodt szemléletre h ívnak fel. S va lóban szük-
ség van e he lyen nyugod t szemlélésre, m e r t 
a n n y i szép s érdekes van itt p a z a r u l összehal-
mozva , hogy azt sem t u d j u k , hol és mely tár-
gyakon p ihen tessük m e g gyönyörködő szemün-
ket ; figyelmünket a z o n b a n mégis l eg inkább 

* A rajzokat s a méreti adatokat Weber S. nagy-
érdemű bélai ev. lelkésznek, «Szepes-Béla cseppkő-
barlangjának leirása» czimü munkája után adjuk. 

lebi l incsel i a t e rem közepén fe lmagasió két 
s ta lagmit -kolosszus . Az egyik 2.50 mé te r magas 
és 6.60 méte r kerüle t te l bir s m a j d egy spbynx 
szobrához , m a j d egy megdermed t haba róboz , 
m a j d egymásra rakot t pá lmalevelek h a l m a z á h o z 
hasonl í t . A más ik s ta lagmit 4.so mé te r magas 
és 6.60 mé te r kerület te l bir s egy óriási kucsmá-
hoz hasonl í t , á m b á r ezt Sinai hegynek, mig 
a m a z t Habarón&k s Pálmának is nevez ték ; és 
i smét az impozáns képletek b e n y o m á s a i . a kel-
l em érzetének adnak helyet , midőn az Ékszer-
szekrény csillogó, hó fehé r gyöngyeit , csipkéit s 
változó idomú, átlátszó filligrán s ta lagmitok és 
s ta lakt i tok t a rka gyű j teményé t p i l l an t j a meg itt 
s zemünk . Tovább ha ladva a Pusztulás csarnoká-
ban sok, min tegy a rombolás je lei t fe l tünte tő 
c seppkőképződmények közül kiválik egy pá ra t -
lan szépségű s a lkotású magas s ta lagmit , a 
Vendome oszlopa; ez 4.m méte r magas ós át-
látszó vöröses - s á r g a , több kidudorodó gyű-
rűkbő l áll, melyek egymástól sű rűen körben 
álló, le fu tó és lefelé vékonyodó diszes csapocs-
kák ál ta l v a n n a k elválasztva s az t a benyomás t 
teszik, m i n t h a sokoszlopu kis kupolák vo lnának 
egymásra tornyosi tva . A földön fekszik folyta-
tása , l ezuhan t teteje, me ly sz intén 2.20 méte r 
hosszú. 

A Nagy- és Kis-Kálvária dombja i mögött , 
melyek előbbi vizzuliatagok le rakodása i s ékes 
szobrocskákkal diszitvék, kisebb üreg , Britz 
fürdöterme és mel le t te az Öltöző kamara köt i 
le figyelmiinket. Amot t egy vizmedencze kris-
tályt iszta vizzel, me lynek a l abas t romfeneké rő l 
diszes fehér kora l lok nyú lnak fel a vízbe; a tető-
ről, min t egy fehér mennyezet rő l , hosszú fodrok-
kén t nyú lánk s ta lakt i tok csüggnek le, o lda l fa la in 
pedig a fehér kőzet hul ló könyei m i n d m e g a n n y i 
szemet kápráz ta tó csillogó gyémán tok t ündö-
kölnek ; az Öltöző kamara falai pedig redős 
függönyökke l s m á s változatos ék í tményekkel 
v a n n a k diszitve. 

Nagyobb és sok szép csej)pkőképződménye-
ket t a l á lunk odébb a m a j d n e m b e l á t h a t l a n mé-
re tű Verbovszky-csarnokban, melyből a ba r l ang 
legérdekesebb diszéhez, a Tündérrejtélyhez (Hab-
leányok hazája, Nixenheim,) j u t u n k . E szen-
télybe a z o n b a n n e m l éphe tünk be, h a n e m 
kényte lenek vagyunk megelégedni azzal , hogy 
egy nyí láson át, p u h a pokróezon fekve bepil lant-
h a t u n k . Ott a l a t t unk a kristálytiszta vizén égő 
gyer tyákkal fölszerel t kis bá rka úszkál ide 
s tova, megvi lágí tván e t i tokzatos he ly bűvös 
a lko tmánya i t . Az o lda l fa lakon fehér rózsák, 
hófehérkék , gyöngyvirágok nyí lnak, ke lybökben 
csillogó-villogó h a r m a t t a l , m i n t h a az épen elza-
var t t ündé reke lhu l l a j t o t t könnyei t fogták vo lna 
f e l ; a viz színéről márványosz lopocskák me-
redeznek föl, mig a medenczé t fehér , gyűrűzöt t 
m o h a szegélyezi. A tündök lő márvány- te tőrő l 
hegyes ro j tokkén t vál tozatos cseppkövek csügg-
nek le, mig a re j té ly há t te ré t diszes cseppkő-
képződmények v i rágfüzérekként ha t á ro l j ák . Alig 
t u d u n k megváln i e bá jos lá tománytó l , mely a 
magnes iadró t fényétől megvilágí tva, varázsszerü 
ha t á sában e l fe le j thet len m a r a d . 

Edd ig volt a b a r l a n g tavaly j á r h a t ó v á téve 
és a közönség részére megnyi tva . Sok u j üre-
get s ezek közt az itt le ra jzol t Oszlopcsar-
nokot fedezték még f ö l ; ezek a z o n b a n a hegy-
ben le jebb s le jebb visznek s itt l e n n egy for-
szírozott k i járás t he lyeznek ki látásba. Mi azon-
b a n ugyanazon u ton t é rünk vissza, a me lyen be-
h a t o l t u n k s m időn 3 órai bennidőzés u t á n Kint, 
p ihenés végett el terülve, a p u h a m o h o n szívjuk a 
sugár fenyvesek üde illatos levegőjét , a lá to t tak 
vál tozatos ha tása , benyomása összefolyik lel-
k ü n k b e n , m i n t h a egy bűvös á lomból ébrednénk , 
melynek varázsa ta lán örökre fogva t a r t j a lel-
künke t . 

H A Z A T G Y U L A . 

VILMOS SÁND0E KÁE0LY 0EÁNIAI HER-
CZEG, HOLLANDIA TRÓNÖRÖKÖSE. 

( 1 8 5 1 — 1 8 8 4 . ) 

E g y ura lkodóház utolsó fi-sarjadékának 
e lhuny ta mind ig nevezetes pol i t ikai esemény. 
Egy i lyennek hozták meg a hí ré t a külföldi 
l apok a mul t n a p o k b a n , m i d ő n a ho l land ia i 
királyi ház, a nas sau oránia i u ra lkodó család 
utolsó herczegének e lhuny tá t j e l en ték . 

Az i f jú királyfi ha l á l a most fölveti a hol-
landia i t rónöröklés kérdését . Az ország alkot-
m á n y a a nőági öröklés i rán t n e m intézkedik s 

Vilmos orániai herczeg. 

a kérdés a n n á l fon tosabb , mer t o lyan ura lkodó , 
a ki r o k o n s á g b a n áll a n é m e t u ra lkodó család-
dal , Ho l l and iá t a néme t szövetség k a r j a i b a 
v inne , mi el len Francz iaországnak és Angl iának 
vo lnának aggodalmai . 

Vilmos király, ki most 65 éves, látva, hogy 
két fia közül egyiket se b í rha t j a rá r ang jához 
illő házasság kötésére, 1879-ben ú j r a megháza-
sodott , nőü l vévén az akkor még csak 20 éves 
wa ldeck-pyrmont i l ierczegnőt, E m m á t . E házas-
ságból egy leánygyermek származot t , ki mos t 
még csak négy éves. A legnagyobb valószínűség 
szerint akként fog a t rónöröklés i kérdés rendez-
tetni , hogy Vilmos király ha lá la u t á n a k o r o n a 
e l eánygyermekre száll. 

Vi lmos Sándor Káro ly H e n r i k Fr igyes , orá-
n ia i herczeg s Németa l fö ld t rónörököse , ki mu l t 
hó 21-én h u n y t el, 1851 aug. 25-én születet t . 
Az e lhunyt herczeg Vilmos ho l land ia i király 
második fia volt. Az első szülött , Vilmos, Pár is-
b a n 1879-ben m u l t ki, s igy j u t o t t a t rónörök-
lés igénye Sándor ra . Vi lmos király első ne je s 
a két királyfi édes any ja , Zsófia wür temberg i 
herczegnő 1877-ben ha l t meg s a fiatal herczeg 
folyvást mély gyászt viselt u t á n a . 

A most e l h u n y t királyfi igen képzet t ember 
volt, de a nyi lvánosságot kerül te , r i tkán m e n t 
emberek közé s n é h á n y b a r á t j á n és könyvein 
kivül csak a m a d a r a k a t szerette, melyek szá-
m á r a egész szobákat rendezet t be l akásán . Egy 
párszor résztvet t a szabadkőművesek gyűlésein 
s 1877 ben elnököl t azokon a t anácskozmányo-
kon , melyek H á g á b a n Spinoza ha lá la kétszáza-
dos év fo rdu ló jának megülésé t készítették elő. 
Ez a l k a l o m m a l igen ügyes beköszöntő beszé-
det tar to t t , ugy, hogy B e n a n E r n ő is hizelgőleg 
nyi la tkozot t «a finom izlésü bölcsész-férfiú» -
ról . Sándor herczeg n e m nősü l t m e g soha s 
m o n d j á k , hogy a - n ő k e t ugy gyűlölte, min t a 
b a j o r király. Egészsége mind ig gyenge volt, 
u j a b b a n t í fusz-szerű láz fogta el, melyet n e m 
ta r to t t ak veszélyesnek, de a mely mégis elő-
idézte a sziv-szélhüdést . Hi r te len s c saknem fáj-
da lom né lkü l ha l t meg . A királyfi egyszerű, 
de tör ténet i nevezetességű házban , a Hote l 
K n e u t e r d y k b e n lakot t , mely egykor Wi l t J ánosé 
volt s n e m r é g Motley tör ténet í róé. 

IRODALOM ES MŰVÉSZÉT. 
«Az o s z t r á k - m a g y a r monarkh ia Í rásban és 

képben.» A Rudolf trónörökös felügyelete alatt ké-
szülő eme nagy műnek a magyar korona országait 
tartalmazó részét szerkesztő bizottság tiszteletbeli 
elnökségét dr. Haynald Lajos bibomok-érsek vál-
lalta el. 

R á t h Mór k iadásában ismét több becses 
munka jelent meg. Első helyen emiitjük ezek közt 
Arany összes munkáiból a huszonegyedik füzetet, 
mely a nagy költő becses prózai dolgozataiból a 
Zrinvi és Tassóról, továbbá a «Bánk bán»-ról irt ta-
nulmányokat közli. A füzet ára 60 kr. Arany művei-
ből Ráth a «Magyar nemzet családi könyvtára» válla-
latában olcsóbb kiadású köteteket is bocsát közre. 
Igy jelentek meg most a Sliakespeare-fórditásokból 
«A szentivánéji álom» (ára 50 la-.), «Hamlet» (ára 
70 kr.) és «-János király» (60 kr.). Szintén e családi 
könyvtár köteteit teszik: «A lammermoori meny-


